Naziv kolegija: STUDENTSKA PRAKSA 1
Nositelj: dr. sc. Sandra Mardešić, doc.
Nastavnik: dr. sc. Sandra Mardešić, doc. 
ECTS-bodovi: 5

Jezik: talijanski 

Trajanje: jedan semestar, II. (ljetni)

Status kolegija: obvezni

Oblik nastave: 
       -    promatranje satova profesora mentora- 13 sati

       - samostalno održavanje nastave: 2 sata

· praktikum na fakultetu – 30 sati

Uvjeti: dobro aktivno poznavanje talijanskoga jezika; položen ispit iz kolegija Metodika nastave talijanskog jezika.

Cilj kolegija: Stjecanje uvida u nastavni proces usvajanja talijanskog kao stranog jezika.
Korištene metode: predavanja, portfolio, izrada i analiza samostalno sastavljenih nastavnih aktivnosti, analiza promatrane mentorove nastave, diskusija; 
Broj dozvoljenih izostanaka: 4

Studentske obveze: 

-hospitacije: 13 sati 

- održavanje nastave: 2 sata

- prisustvovanje nastavi vježbi

- portfolio (preporučeno)
- pismena analiza promatranja mentorove nastave prema listama za promatranje

- samostalno kreiranje mikro- poučavanja i demonstracija na vježbama: 1

1. Sadržaj kolegija: 

2. Progettazione, curricolo, sillabo, piano di lezione, obiettivi
3. Obiettivi e tecniche didattiche / 
4. Progettazione della lezione
5. Comunicazione in classe, interlingua, organizzazione delle attività

6. Analisi delle osservazioni in classe
7. Techniche didattiche e 4 abilità linguistiche/ presentazioni
8. Canzone nell’insegnamento
9. Materiali autentici 
10. Strategie di apprendimento
11. Errore/sbaglio e correzione
12. Valutazione nell'insegnamento
13. Stili cognitivi
14. Insegnare la cultura con le canzoni
15. Motivazione
16. Gioco nell'insegnamento

Obvezna literatura:

1) Balboni. P. (1994),Didattica dell'italiano a stranieri, Bonacci, Roma, Parte seconda, pp.61-105

2) Balboni. P. (2005), Le sfide di Babele, UTET, Torino, capitoli: 6, 7, 8,9, 10, 

3) Mezzadri. M (2003) I ferri del mestiere. Guerra, Perugia

4) Balboni P. (1999) Dizionario di glottodidattica, Guerra Perugia; Soleil, Welland; http://venus.unive.it/italslab/nozion/noziof.htm
5) Cattana, A., Nesci M, ( 2004) Analizzare e correggere gli errori, Guerra, Perugia

6) Consiglio d’Europa (2002), Quadro comune europeo di riferimento per le lingue: apprendimento, insegnamento, valutazione; La Nuova Italia, Oxford 

7) De Marco ( a cura di) (2000) Manuale di glottodidattica. Insegnare una lingua straniera; Carocci, Roma; capitolo 4 e 8
8) Mezzadri,(2002) M, La correzione degli errori, u In.It. n. 1 anno 3, Guerra Perugia, (www.initonline.it/)

9)  Serragiotto G., (2004) Scheda di analisi per i manuali di lingua italiana, u In.It. n. 13 anno 4, 

             Guerra, Perugia (www.initonline.it/) 

Časopisi: In.It, quadrimestrale, Guerra, Perugia ; www.initonline.it/
                Strani jezici, Školska knjiga, Zagreb ; www.ffzg.hr/sj/

Dopunska literatura:

1) Caon, Rutka, (2004), La lingua in Gioco, Guerra, Perugia

2) Caon, (2006) La glottodidattica ludica: fondamenti, natura, obiettivi, in In.It. n. 19 anno 7, Guerra, Perugia (www.initonline.it/) 

3) Longo, (2005)  Didattica ludica per giovani adulti, in In.It. n. 17 anno 6, Guerra, Perugia (www.initonline.it/) 

4) Mollica, (2006), „Indovina l'indovinello“: enigma e l'indovinello nella glottodidattica, in in In.It. n. 19  anno 6, Guerra, Perugia (www.initonline.it/) 

5) Musumeci, (2007), La pubblicità televisiva nella didattica dell’italiano L2 in In.It. n. 20 anno 7, Guerra, Perugia (www.initonline.it/) 

6)  Serianni, L. (1999) Grammatica italiana, UTET, Torino

7)   Časopisi:   In.It, quadrimestrale, Guerra Perugia

                  Italiano e oltre, periodico/ rivista, La Nuova Italia, Firenze

                     Strani jezici, Školska knjiga, Zagreb 

Način polaganja ispita: održavanje nastavnih sati u školi, 
Način praćenja kvalitete i uspješnosti izvedbe predmeta: razgovor, anketa, portfolio
